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  COUPLES DE LANGUES MAITRISEES


Français => Espagnol
(très bonne connaissance de l'Anglais mais


n'exerçant pas à partir de cette langue)

  DOMAINES DE TRAVAIL

	Agriculture, élevage
	Industrie mécanique
	Sciences humaines
	Télécommunications

	
	***  Automobile
	*** Histoire
	**  Radio

	Construction
	***  Equipmt. gde cuisine
	
	*    Téléphonie

	***  Architecture
	*     Machines-outils
	Sciences physiques
	

	**    Bâtiment et TP
	**   Mécanique générale
	*     Acoustique
	Transports

	**    Climatisation
	*** Soudage
	**   Hydraulique
	*** Ferroviaires, métros

	***  Etanchéité - Isolation
	
	*** Froid, Réfrigération
	**   Routiers

	**    Matériaux
	Industries de transformation
	
	

	***  Signalisation routière
	*** Emballages plastiques
	Sciences de la terre
	Divers

	***  Urbanisme
	*     Papier
	*     Géologie
	***  Arts, artisanat

	
	**   Industrie du tabac
	**   Mécanique des sols
	**    Cuisine

	Électricité
	
	*** Séismologie
	***  Loteries, jeux

	***   Distribution
	Informatique
	
	***  Histoire

	*      Appareillage
	**    Logiciels
	Sciences de la vie
	***  Musique

	
	***  Robotique
	*     Équipement médical
	

	Gestion, économie, droit
	**    Connectique
	**   Hôpitaux
	

	*      Contrats, statuts
	**    Reprographie
	***  Pollution, Environnmt.
	

	**    Marketing
	
	**   Paraphrm., cosmétique
	

	** *  Logistique
	Sciences chimiques
	
	

	
	***  Traitement des eaux
	
	


  ÉQUIPEMENT

Ordinateurs
:
Packard-Bell Scoolpack Imedia (Pentium 4), portable Toshiba Excellence 320CDT 

Logiciels
:
Office 2000, Acrobat Reader, Lotus Notes, Design CAD 2D
Télécopieur
:
Safax 2000.

Modem
:
ADSL de Club Internet ; 56K Global Modem de 3Com (portable),
Imprimantes
:
Lexmark Z11

Autres
:
Lecteur ZIP100, Scanner Canon Lide

  EXPÉRIENCE EN TRADUCTION

1998-2003
Programmes autoroutiers (Bouygues, Cofiroute), systèmes de construction (Ytong...). Revêtements de sol (Alsapan). Depuis 1983 : Collaborateur de l'AILE (Association internationale des loteries d'Etat 1983-2000), des Annales de la Recherche Urbaine (1983-2002), de Maisons sans Frontières (1983-). Transport réfrigéré (Carrier Transicold, 1990-2001). Climatisation (Xerox). Conditionnement plastique (Sidel, 1990-2000). Robots de soudure (ARO, SCS, Stäubli, AMDP 1988-). Équipement ferroviaire (Faiveley 1994-). Forage (Apageo). Progiciels (Lotus). Connectique (ABB). Cuisine professionnelle (HMI, Thirode, Bourgeois...). Cosmétiques (Dipta). Tabac (Seita). Catalogues (Quelle...). Logistique (Hays). Statistiques (Groupe PARIS21). Afnor, Bouygues, ETDE, Ministère des Transports, Ministère de l'Environnement, Peugeot-Citroën, Philips, Port du Havre, Robatech, Total-Elf-Fina…

1993-97
Collab. de l'IAURIF (Institut d'aménagement et d'urbanisme de la région d'Ile-de-France, 1982-1997), de la DAEI (Direction des Affaires Economiques et Internationales du MELT) avec notamment la traduction du livre"Financement privé des équipements publics". Résumés et articles 9 revues spécialisées (architecture, sociologie urbaine, grues...). Collab.du CSTB (Centre scientifique et technique du bâtiment, 1983-1995 : Glossaire étanchéité et avis techniques). Préfabrication béton (Borcoman, système et brevets). Reprographie. Machines textiles. Lignes électriques aériennes. Écologie. Projets développent agricole (BDPA-Scetagri, 1986-1992). Assurance qualité (Valeo), Architecture d'aujourd'hui, Bouygues Offshore, EDF, Facom, Havas, Sommer-Allibert, Soprema, Techniques & Architecture (1983-1996),...

1988-92
Résumés revues (finances, sports, tourisme...). Collab. de : Villes Nouvelles, Maisons sans frontières, Villes en Développement. Livres : "Villes nouvelles en France" (GIE Villes Nouvelles), "Projet Ile-de-France 2000" (IAURIF). Métro Barcelone (Bouygues). Tuyaux (Nobel, Catalogue tuyaux, docs. enregistrement). Chambres froides (Dagard). Rapports d'évaluation de projets (CEE). Logiciels. Téléphonie. Apageo-Segelm, Câbles de Lyon, Lyonnaise des Eaux, Matra, Moulinex, NEC, Pechiney, Renault VI, Thomson-CGR, Vicat...

1982-87
Début comme traducteur en France. CSTB: avis techniques. Revues architecture. Collab. du Plan Construction-Rexcoop, de l'association Metropolis. Aéroport, adjuvants ciment, verre extérieur collé. Reprographie (3M). Informatique. Cosmétiques. Foires et salons. ANRED, ASEA-Robotique, Borie-SAE, Bureau Veritas, Bull, Dumez, Merlin-Gerin, Observatoire régionale de santé (Paris)...

1971-81
Cahiers de charges, plans. Machine-outil. Articles revue culturelle. Théâtre.

  FORMATION ET EXPERIENCE

Diplôme :
Architecte, Université du génie civil du Pérou -1980.

Stages :
Informatique et architecture, du MUL (6 mois), Paris -1982 ; Économie et aménagement du territoire, Lima -1973/4 ; Programmation d'hôpitaux, Lima -1971.
Photo, dessin, céramique, sculpture, piano. Dactylo.

Connaissances approfondies : Analyse de la valeur, assurance qualité, ergonomie. Bricolage. Brocante et antiquités.

Travail en architecture et design : FRANCE (1981-82): Palais Fahd à Riyad. PÉROU (1971-80): Hôpitaux, aéroport, laboratoire séismique, usine, studio TV, bibliothèque, LEP, églises, cinémas, hôtels, banques, logement, bureaux. Urbanisme et logement social. Mobilier métallique/bois.

  DIVERS

58 ans, marié.

Né à Lima, Pérou. Nationalité française.

